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La paraula i la poesia. Interpretació ideal 
per medi de l'art dels sons: la música 

Conferència llegida a !'«Orfeó Germanor Em
pordanesa» de Figueres el 16 de març de 1923 

SENYORES. SENYORS. AMICS CANTAIRES: 

Bona cosa és que vulgueu escoltar la veu dels homes eminents que us 
mostren el c a m í de la bellesa, fent-vos bategar for tament el cor a l ' impuls 
de son cà l id verb, sembrant en la vostra pensa la l l avor de les altes idees, 
agermanant-vos amb el seu amor, amb el seu escalf, amb el seu enlairat 
esperit, que es comunica per l 'a fect iv i ta t del sentiment d in t re lo m é s p ro -
fond de l ' à n i m a , afinant la sensibilitat, mostrant-vos la f o r ç a de l ' ideal 
que a tots amara i condueix i fent-vos conscients de l 'alta m i s s i ó que acom
pl iu en el descabdellament f e r m i v i g o r ó s de l ' a r t m ú s i c ca t a l à . 

Bona cosa és que vulgueu ov i ra r m é s amplfes hor i tzons , esplaiar-vos 
per llunyanes perspectives, banyar-vos en altres mars, posar vostres pet
jades en altres terres i sentir de m é s aprop les bategades dels cors d'homes 
i pobles diferents . Ja són p r e t è r i t s aquells temps en que es podia d i r que 
els m ú s i c s que m é s sabien, sols sabien de m ú s i c a . A v u i , els m ú s i c s es ma
nifesten dignament en les distintes modali tats de les arts i de la l i t e r a tu ra ; 
són admirables prosistes, esbrinen i posen en el seu lloc el g ran tresor 
de les nostres c a n ç o n s , posseeixen una cu l tura fe rma i ben orientada, i en 
són ben patent el desig de saber-ne m é s i m é s , les nombroses c o n f e r è n c i e s 
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en orfeons i altres enti tats a r t í s t i q u e s . I en vosaltres ben palesament es 
mostra , a l ' o f e r i r gent i lment vostre r ic i acol l idor hostatge per a gaudir-se 'n 
d'aquesta e x p a n s i ó esp i r i tua l . 

P e r ò no ex i s te ix la p e r f e c c i ó en les coses humanes, i ma lgra t el bon 
p r o p ò s i t , heu fet mar rada disposant que s igu i j o u n dels que us parlen 
de les belles coses. N o heu estat gai re sortosos en la t r i a ; i he comes 
greu pecat de lleugeresa admetent e l c o n v i t i ocupant un lloc des de o n tan 
bells pensaments han estat vessats i transcendentals doctrines escampades. 

Mes, si el m e u cur t i desl l igat enteniment no pot enlairar-se per les re
g ions i d e o l ò g i q u e s ; si les meves pobres paraules no encerten a por tar-vos 
una engruna del pa de l 'esperit, l ' e s t i m a c i ó que sento vers vosaltres, soldats 
d'aquest e x è r c i t de pau, que sou els cantaires, e m d ó n a f o r ç a i t r emp per 
aixecar la veu en aquest casal c u l t u r a l i de germanor amb la seguretat de 
que e m pendreu t a l com s ó c : com u n f p l l amant del meu a r t i un fervent 
admi rador vostre. 

E l tema d'aquesta c o n f e r è n c i a és potser u n x i c ample per a descab
del lar- lo en unes quantes paraules. P e r ò teniu en compte de que j o no 
v inc a m b la p r e t e n s i ó de descubrir-vos nous sistemes, n i de fonamentar 
noves teories. Jo el t r a c t a r é des d 'un pun t de v is ta purament sentimental , 
sub jec t iu ; i com que el sentit de d i v u l g a c i ó és el p r i m o r d i a l sentit d'aquesta 
c o n f e r è n c i a , és per ç o que no he dubta t en copiar i fer el comentar i de 
qualque concepte j a exposat per altres m é s entesos que j o : a i x í , el que 
en s igu i sabedor t o r n a r à a r u m i a r - l o , i el que l ' i g n o r i el c o n e i x e r à i en 
f a r à el seu prof i t . Pels v iaranys del sentiment qualque cop c o n v é endinsar-
se, p e r q u è , de vegades, lo m é s l l u n y de nosaltres som nosaltres mateixos . 

• * • .1 

D i u E n M a r a g a l l en son Elogi de la paraula: " L a paraula és la cosa 
m é s meravellosa d'aquest m ó n , p e r q u è en ella s'abracen i 's confonen to ta 
la meravel la co rpora l i tota la meravella esperitual de la naturalesa". L'excels 
poeta resta encantat davant " T a b i m de l l u m " de la paraula i s intet i tza el seu 
credo e s t è t i c en aquest bell concepte; i t o t seguit a f e rma que la paraula " p o r t a 
en son sí aquesta cosa i m m a t e r i a l desvetlladora de l 'esper i t : la idea" . 

V o l e u cosa m é s sobirana que la idea ? A i x ò é s : la m a t r i u de tota cosa. 
el m o l l de t o t acte; la f o r ç a que menada per la r a ó , és e l p r inc ip i de tota 
filosofia, ens estableix la n o r m a i e q u i l i b r i de les coses, ens transmet la 
facultat i el sentit de la p r o p o r c i ó i de la justesa, i f o r m a a la fi el c r i t e r i , 
centre de t o t a m a n i f e s t a c i ó intel·lectual. 

I d i c : que si " l a paraula é s meravella de totes les merave l les" ; si la 
paraula és fi i resum de to ta bellesa; si la paraula é s l ' espuma d i v i n a que 
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l lumina l'esperit de l 'home i l 'aixeca per sobre de t o t lo creat, q u è no se r à 
quan la paraula és cantada?; quan l ' e spress ió de la idea ve nimbada de 
l l u m i de bondat? ; quan a l ' a f i rmac ió dominadora del cervel l que pensa, 
s 'uneix l 'acció sedant del cor que sent?. . . Per ço us v u l l parlar avu i de 
paraula i m ú s i c a a vosaltres, que feu brol lar la paraula i la m ú s i c a plega
des, cantant l 'amor, cantant la fe i cantant la p à t r i a , himnes que es mos
t r en en to ta la seva esplendidesa quan s ó n evocats per la paraula i la m ú s i c a . 

Comencem, doncs, per fixar breument lo q u è és la paraula amb re lac ió 
a la idea i lo q u è és la poesia amb re lac ió a la paraula. 

L a idea, com j a he d i t , és l ' a f i rmac ió de to ta cosa. A l 'espurnejar la 
idea en el cervell, s 'hi revela u n fet, un acte en tota sa cruesa; r ec t i l in i , 
sense a t e n u a c i ó . L a idea és "una , invariable, neces sà r i a i constant" ( i ) . Pen
sem: u n r i u , el cel, la mar , l ' home; i aquestes paraules representatives de 
la idea són absolutes, precises i definitives. N o cerqueu res m é s , p e r q u è les 
paraules que reflexen solament la idea són a i x í . 

P e r ò , to t seguit, aquestes paraules prenen u n matis. Son j a la repre
s e n t a c i ó " sensible, m ú l t i p l e , contingent i mudable" (2) de la idea i ens ado
nem que el r i u corre f r i sós i v iv i f i can t les terres que besa el seu pas; que 
en el cel h i ha n ú v o l s i co lo rs ; en la mar onades; i que l 'home plora , i 
canta, i r i u ; i aleshores f r u ï m de la perspectiva i de la do l ço r de les coses 
p e r q u è les banyem en el sentiment, i de la paraula en brol la un encant, i 
la paraula, l lavors, e sdevé poesia. Es a ix í com la paraula pren un ample sen
t i t ; mes no és la paraula en s í , és l 'ambient en que es desclou, és la vesta 
que la embolcalla i atenua els seus contorns precisos, com la boi ra esfuma 
i envaeix les Unies absolutes de les coses. L a poesia e s t à en el medi , m i l l o r 
d i t , en la v i b r a c i ó del medi en que es descabdella la paraula. Aquesta, ex
pressada en moment dis t in t , en ambient diferent , en lloc oposat, ens o f e r i r à 
modal i ta ts diverses. L a subl imi ta t de certes expressions és deguda a les 
c i r c u m s t à n c i e s en que varen é s s e r di tes : digueu-les en altre moment i esde
v indran o r d i n à r i e s i mancades de sentit poè t ic . 

A f e g e i x E n Maraga l l en son esmentat Elogi de la paraula: "Recordo 
un j o r n pel nostre Pireneu, a plé mig-d ia , que a v e n ç a v e m perduts per les 
altes soletats: en el desert de pedra onejanta haviem mar ra t to t c a m í , i 
debades i n t e r r o g à v e m amb u l l inquiet la muda immensi tat de les muntanyes 
i m m ò v i l s . De sobte, en el c r i t del vent sentirem un esquelleig inv i s ib le ; i 
nostres ulls astorats, poc fets a aquelles grandeses, tardaren m o l t en ov i r a r 
una eugassada que en un clot de rara verdor peixia. E s p e r a n ç a t s nos h i enca
mina rem fins a trobar el pastor a j a ç a t al costat de la olla fumejanta que'l 

(1) BALMES. Melafisica. 
(2) BALMES. Melafisica. 
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bailet, de jenollr . en te r ra , atentament v ig i l ava . Demanarem cami , i l 'home, 
que era com de pedra, g i r à ' l s ulls en son rostre e x t à t i c , a l çà lentament el 
b r a ç s ignant una vaga dressera, i m o g u é els l lavis . E n la a t ronadora maro r 
del vent que engolia t o t a veu, suraven sols dues paraules que' l pastor re
petia t o ç u d a m e n t : " A q u e l l a c a n a l . . . " , i signava e n l l à vagament cap amunt 
de les muntanyes. " A q u e l l a c a n a l . . . " : que eren belles les dues paraules en
tre el vent gravement d i tes ! que plenes de sentit , de poesia! L a canal era el 
cami , la canal per o n s'escorren les a i g ü e s de les neus foses. I era, no qual-
sevulla, s i n ó "aque l l a " cana l ; aquella que e l l coneixia ben b é entre les altres 
per fesomia certa i p r ò p i a : era alguna cosa aquella canal, tenia una à n i m a ; 
era "aquel la c a n a l . . . " Ve ieu? Per a m i a i x ò és p a r l a r " . I per a i x ò és m é s 
que par lar . Q u è és lo que ens fa f r u i r l ' enc ís d'aquestes paraules, s i n ó el 
lloc, l a suggest iv i ta t del m o m e n t ? I qu ina a l t r a cosa no s ó n s i n ó poesia 
v i v a . . . ? 

P e r q u è la poesia no és p r i n c i p i n i regla ; poesia no és la c a d è n c i a de 
les paraules; no é s el por ta r bells mots a f l o r de l l a v i ; poesia no és la 
m e t r i f i c a c i ó de les paraules; no és tancar d in t re u n r i t m e preconcebut la 
v i s i ó de les coses com es tanquen els hor i tzons d in t r e el v idre d 'un teles
copi . Poesia és lo impensat ; és la o n d u l a c i ó de la l í n i a ; és la febre de l i 
tosa de l ' ins tant c reador ; és la veu que us d i u : A r a ! i t o t el nostre é s s e r 
s'hi sent amara t d'aquella l luminos i ta t , d 'aquella d o l ç a inquie tud que ens 
omple de l l à g r i m e s els ul ls i de rialles els l lavis . Poesia é s sentir i expressar 
l ' à n i m a de lo creat ; poesia és posar estels a la n i t , ocells a l'espai i p e r f u m 
a les flors; poesia é s la d i n à m i c a de tota cosa, és l ' e s sènc ia de tota bellesa i , 
de vegades, és tan absolut aquest concepte, que no en fa ú s de la paraula 
per a mostrar-se : poseu fit a fit els ul ls de dos enamorats i , sense que la 
paraula s igu i d i t a , de l lurs mirades en b r o l l a r à la poesia. 

Clar és que h i han paraules que tenen cert posat de sentiment i de 
poesia; p e r ò aquesta és c i rcumstancial i del moment , d 'un sol m a t í s , i en 
els diferents casos de la seva ap l i cac ió , l ' intensi tat t a m b é és diferenta. 

Sols una paraula per s í sola és poesia. D i t a al bell m i g d ' u n bosc; 
clamada en feble v a i x e l l abandonat a la f ú r i a de les onades; al barbotejar- la 
els n i n s ; a l venerar- la en la v i g o r i a ; al recordar- la en la vellesa; amb el 
cor plé d'esperances, amb l ' amargor d'haver-les perdudes per sempre m é s , 
quan d iem M a r e ! ho expressem to t , p e r q u è aquesta paraula és m é s que la 
idea : és l ' I n f i n i t de la idea, o n s 'acul l í el V e r b creador i omnipotent per a 
v i n d r é a nosaltres, i una V e r g e fou mare i p o s à entre els morta ls la fon t 
de tota sabiduria , bondat i bellesa: el D é u fet H o m e . 

Mes, la poesia de ixa sempre u n espai, u n fons d ' e x p r e s s i ó que la pa
raula escrita n o encerta a de f in i r ; que és com l ' acc ió de la poesia; el medi 
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en que el poeta es situa, i que la c o m b i n a c i ó del sons: la m ú s i c a , completa. 
Es la m ú s i c a a la poesia lo que aquesta a la paraula : la v i b r a c i ó del medi 
en que es descabdella. 

P o d r í e m r e sumi r : la idea és en sí concepte m e t a f í s i c ; quan ve expressada 
per la paraula pren un sentit d ' a f i rmac ió , de d e m o s t r a c i ó de lo abstracte; 
la paraula fo rmada de idea i sentiment és poesia, i quan la poesia ref lexa 
la bellesa de les coses, el comentar i a aquesta bellesa, no assolit per la pa
raula feta poesia, és la m ú s i c a la que ens el fa f r u i r , i lo que el poeta no 
^ot expressar en paraules, p e r q u è és l 'essència d'ell mateix, la m ú s i c a hf 
V^menta donant la v i s ió ideal del concepte poè t ic . 
despu l l à de les seves gales; p e r ò és u n roser. Heu ' s a q u í una idea i la pa
raula que ens la representa. Mes, la pr imavera remou, d ó n a son alè a la 
saba ado rmida ; amb la vida es desvetlla el sentiment, i el roser s'omple de 
capolls i de verdor, esclaten les roses en colors i perfums, i el roser, ja florit, 
é s poesia. Dos enamorats s'acosten r ien t i cantant, i el l cu l l unes roses i en-
garlanda j o i ó s el cap de la enamorada: ço és la m ú s i c a . 

I ara d igueu-me: Q u i n ar t assoleix la fo rça evocadora en sa fo rma 
m é s pura de la bellesa de les coses? L 'a rqu i tec tu ra é s una còp ia depurada 
i sintetitzada de les modali tats de la Naturalesa. L 'escul tura , la p in tura , sols 
reflexen un geste, u n sol aspecte: són arts e s t à t i q u e s . L a poesia i la m ú s i c a 
són m o v i m e n t i v ida . i en la m ú s i c a és tan sobt i l l a seva e x p r e s s i ó , que fins 
la m ú s i c a pura suggereix impressions distintes en cada ú dels oients, que 
s ó n varietat en la uni ta t del nostre sentiment. Poseu uns homes al c im d'una 
m u n t a n y a : tots h i veuran materialment, object ivament lo mateix . P e r ò 
l ' un g a u d i r à m é s de la verdor de les va l l s ; al tre s e g u i r à u l l amatent els sal-
t i rons de l 'aigua en els r i e ro l s ; a aquell el c a p t i v a r à la remor suau del vent 
entre les branques dels p ins ; aquest p o s a r à l 'esguard en el remat t r a n q u i l 
que jogu ine ja trescant per les pedres, i tots sentiran en a d m i r a c i ó i g o i g 
ú n i c l ' immensa var ietat de la Naturalesa. A i x í , en la miisica pura hom es 
f a r à seu un mode. u n m a t í s que l ' o m p l e r à l ' à n i m a de do lça quie tud . 

L a m ú s i c a és idea i paraula, és essènc ia i m a t è r i a , és l l avor i f r u i t , 
i en sa fo rma m é s p u r a : el so. i en sa e x p r e s s i ó m é s s imple : la veu h u 
mana, pot induir-nos el sentiment del moment poè t i c . 

Escolteu un petit f ragment d'una obra meva. L'escena representa, al 
fons, un bosc encantat on reposa d o r m í d a . j a fa segles, una princesa. Dos 
pastors fan foc mentre v i g i l e n el remat, i el m é s ve l l na r ra la Ifegenda 
d 'aquell bosc. d 'on. al caure una pedra, surten unes veus suaus i misterioses. 
E I bailet. tafaner, agafa un roc i el l lença a dint re del ramatge espès , i tot 
seguit s'hi senten uns sons p i a n í s s i m s i encisats. 
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Fragment de l'acte segon de La .Vina dormida al bosch. Poema de M. Montoliu. Música dc F . AUonso. 

E n aquestos breus compassos, la m ú s i c a s 'hi manifes ta en sons fo rman t 
eco, sense paraules, i to ts haureu sentit l 'ambient p o è t i c de la s i t u a c i ó . L a 
v i s i ó de les fades esfumant-se per entre el boscatge ha estat evocat sols pel 
so ; i quasi m ' a t r e v i r i a a a fe rmar-vos , si no fos i m m o d è s t i a , que sense 
l'argument que us he contat t a m b é haur ien sentit l ' e m o c i ó del lloc i del 
moment . 

• * * 

N o cap dubte que la m ú s i c a fou la p r imera de les A r t s . L ' home , quan 
va a p a r è i x e r sobre la terra , abans que la paraula a r t i cu la r i a sons, i escolta
r i a els del vent al passar per entre las branques i les fulles dels arbres, i els 
cants del ocells. I quan en els rudiments d'aquelles c ivi l i tzacions ancestrals 
i e m b r i o n à r i e s , per ins t in t c o p s à to ta la f o r ç a de la m ú s i c a , en els actes 
pr incipals d 'aquella v i d a p r i m i t i v a , i per a m i l l o r expressar-los, cantava i 
sonaven els himnes guerrers en les l luites, i els cants religiosos a l 'of renar 
l lu r s sacrificis als d é u s , i quan se sentien joiosos, dansaven. E l cant i la 
dansa s ó n , doncs, les dos expansions p r imord ia l s de l 'home. 

Les edats i les races anaven descabdellant-se. E l s homes, en p r o g r e s s i ó 
ascendent, cercaven la p e r f e c c i ó , que és l ' ideal de la H u m a n i t a t ; la m ú s i c a , 
pa ra l · l e lament cursava el m o v i m e n t evo lu t i u , i foren els grecs que varen 
endevinar to ta la f o r ç a i bellesa de l ' i n t e r p r e t a c i ó ideal de la paraula per 
el so. 

L a m ú s i c a va é s s e r consagrada, en p r i n c i p i , a la r e l i g ió . E l s himnes sem
bla que foren les primeres composicions regulars. Les festes votives als 
d é u s i els grans aconteixements servien de pretext per a entonar c à n t i c s , 

Suposem: u n roser. Les branques s ó n nues, sense fu l les ; l ' h ive rn el 
dels que cada d i v i n i t a t en tenia un de par t icular , acompanyant d 'un i n s t ru 
ment m ú s i c , t a m b é par t icu larment consagrat a u n sol d é u . 
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P e r ò , on la m ú s i c a es m a n i f e s t à amb to ta la pleni tud del geni grec fou en 
el teatre t r à g i c i c ò m i c . 

E n l 'ant iga t r a g è d i a , amb E s q u i í , els chors, ú n i c element musical , no 
prenien part directament en la r e p r e s e n t a c i ó : eren com l ' à n i m a del poeta. 
Els actors declamaven, accionaven, d iguem-ho a ix í , l 'obra. S 'afermaven els 
c a r à c t e r s , esclataven les passions, les figures prenien v ida . els s í m b o l s s 'hi 
transparentaven i esdevenien fets i persones reials i tangibles, p e r ò l ' e ssèn
cia de la paraula i de l 'acció (paraula i sent iment: és a d i r . poesia) eren els 
chors que l'expressaven i amb els cants, himnes i s a l m ò d i e s donaven el 
comentari ideal i i n t i m de la paraula i de la poesia. 

S ò f o c l e s in t rodue ix les danses, i amb aquestes, diverses combinacions 
d ' instruments, i en T u r í p i d e s la t r a g è d i a és ia musical en absolut. A q u í la 
m ú s i c a no és u n comentari m a r g i n a l ; és ia un medi d ' i n t e r p r e t a c i ó real 
i a r t í s t i c de la paraula. T a m b é en la c o m è d i a ocupava la m ú s i c a lloc pre
ferent. E n algunes obres de P l a t ó el c ò m i c i d ' A r i s t ò f a n e s s'hi t roben pas
satges propis per a é s s e r musicats. 

I m i r e u si les coses venen de l l u n y : la m ú s i c a , encara que poc a poc. 
d e s a p a r e g u é en absolut com a comentari quan la c o m è d i a e s d e v i n g u é po
l í t ica . S e r à que aquesta, amb les seves impureses, aparta de sí to t lo que 
duu sentors d ' ideali tat i de bellesa...? 

L a d e c a d è n c i a musical grepa co inc id í amb la d o m i n a c i ó romana. E n 
aquesta època , la m ú s i c a va arr ibar , a l'ensems de les altres arts . a un prau 
superlatiu d'esp'endor. i legions de cantaires, m ú s i c s i dansants acompanva-
ven els himnes a les d iv in i ta t s i entonaven c a n ç o n s b à n u i n u e s en l lurs h j x u -
rioses bacanals. Aquel ls temps de l l icència i obsceniat. lentament, malgra t 
la seva noblesa, envil·lren la m ú s i c a i fou el crist ianisme qui pur i f icà aquest 
ar t banyant-lo en el Tordà de la r e fo rma Grecoriana. 

Sant Gregor i , a l ' ampl iar els quatre tons a u t è n t i c s de Sant A m b r ó s i 
f o r m a r el sistema de v u i t tons que es coneix pel n o m de cant pla. o Gre
g o r i à , es tab l í la n o r m a de lo que deu ésse r la m ú s i c a aplicada a la paraula 
en les p r à c t i q u e s i culte de la r e l ig ió ca tò l ica . 

E n el cant g r e g o r i à la m ú s i c a acompanya a la paraula ideal i tzant la 
seva e x p r e s s i ó , modelant els contorns massa acusats, sense que apaf i ma i 
l ' i m p o r t à n c i a del p r i m e r terme. Es com l'incens que esfuma i embolcalla en 
mí s t i c s perfums l ' o r ac ió que mun ta cap al cel blau. 

Del cant r e l i g ió s c r i s t i à — d iu E n M i l l e t — que " é s un cant ú n i c , nou 
en el m ó n , i que m a i es f a r à ve l l , p e r q u è és fill de la g r à c i a , d 'on b ro l l a la 
font de la v ida . Can t nou p e r q u è porta u n esperit nou , l 'esperit que b a t e g à 
en la g r à c i a del Senyor l 'humani ta t perduda. Cant que els pr imers cr is
tians i n g è n u a m e n t usaven com e x p r e s s i ó de la fortalesa de la nova fe re-
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demptora, que els p r imers pares de l ' e sg lé s i a condueixen i reglamenten 
a l lunyant - lo de les corrents de la sensualitat del segle; que l ' inspi ra t Sant 
A m b r ó s desenrotlla i fo r t i f i ca en la c à t e d r a de M i l a n ; que Sant Gregor i 
Magne ordena i codifica, fomenta i en certa manera en crea la regla, do
nan t - l i . en forqa de la v i r t u t a l t í s s i m a de l ' amor i s a p i è n c i a excelsa de sa 
g ran à n i m a d 'ar t i s ta , son p rop i n o m . " 

Aquests dos Sants s ó n c o m dos estels que il·luminen amb raigs p u r í s -
sims les tenebres que embolcallen els p r imers segles de l ' h i s t ò r i a de la m ú 
sica cr is t iana. Per ells la m ú s i c a ant iga s ' en l l aça amb la de la E d a t - M i t j a , 
i per aquesta, amb la m ú s i c a moderna. Sant Gregor i , a l ' i n s t i t u i r el cant 
g r e g o r i à , va de ixa r formaria per complet l 'era de la m ú s i c a ant iga, i el cant 
pla q u e d a r à immutab le , fo r t i a l t i u com els c ims de les altes serralades, 
servint de gu ia a l 'esbrinador dels pr imers sedes de l ' b i s t ò r i a de la m ú s i c a 
mig-eval . i . a r r iban t fins nosaltres, s e r à com l ' ú l t i m r a i g de l l u m de la m ú 
sica de l 'ant iguetat . 

F K K D E R I C A L F O N S O 

(Acabarà). 

El públic i la seva evolució 
— " I goseu, j ove , escriure s imfonies d e s p r é s de B e e t h o v e n ! . . . " 
A i x í m 'apos t rofava — j a fa temps, car es t racta del 1874 — u n dilettan-

te (el q u a l i f i c a t i u : snoh, era aleshores desconetrut") que f r e q ü e n t a v a els con
certs i que h o m considerava g r a n coneixedor de la m ú s i c a . 

O h ! és que en aquells vells temps, nosaltres, els joves d'aleshores, no é r e m 
gens a favor i t s , a i x í pel que respecta el gros p ú b l i c , com pels empresaris de 
concerts, o els di rectors de teatres! E l m ú s i c que havia t i n g u t la dissortada idea 
d'escriure una obra s i m f ò n i c a o una p r o d u c c i ó de m ú s i c a " d a camera" 
sabia j a que H ca ldr ia esperar almenys deu anys per a obtenir-ne l 'execu
c i ó . . . Q u a n t al teatre, l ' ó p e r a i l ' ò p e r a C ò m i c a eren inexorablement tan
cats per a tots aquells que no eren membres de l ' I n s t i t u t , o que no compta
ven amb la p r o t e c c i ó d 'a lgun min i s t re . 

I si, per sort o m e r c è s a l ' i n t r i g a , u n composi tor jove obtenia, en f i . 
a lguna e x e c u c i ó , el públic es cuidava p r o u be d'expressar-li l a seva ant ipa t ia 
envers les obres noves, guardant els aplaudiments i l ' èx i t ú n i c a m e n t per a 
les obres consagrades i ven in t de m ú s i c s coneguts i oficials, com el p r u s s i à 
Meyerbeer i l ' i n s ign i f i can t A m b r o s i Thomas . 



B u t l l e t í de l ' O r f e ó C a t a l à 281 

Samson i Dalila, de Saint-Sacns, que d e s p r é s es r e p r e s e n t à per p r ime
ra vegada a W e i m a r ; Reyer, d e s p r é s , de dotze anys de temptat ives i n ú t i l s , 
va veure's obl igat a ofrenar el seu Sigurd a Brussel·les, i el fenomenal poc 
è x i t de Carmcn p r e c i p i t à considerablement la m o r t del pobre Bizet . 

E r a aleshores, que nosaltres, els joves, entre els quals no regnava pas 
ú n i c a m e n t l ' a d o r a c i ó envers les p r ò p i e s obres, p e r ò que sabiem v ibra r p ro 
fundament en trobar-nos en f ron t de la Bellesa, era aleshores que ens r e u n í e m 

i f o r m à v e m expedicions amb el fi d'anar a defensar tal s imfon ia o ta l obra 
teatral encara desconegudes del púb l i c . 

I fèiem la cua el dissabte, a l despatx de la sacro-santa Societat de Con
certs, per t a l d 'obtenir , amb d i f i cu l t a t , m i t j a n ç a n t els nostres sis francs, u n 
lloc dalt de tot, o n p o d r í e m manifestar sorollosament el nostre entusiasme 
pel Ronfeo, de Berl ioz, i fins per la Novena Simfonia de Beethoven, encara 
ma l soportada pels abonats recalci t rants . . . aquesta obra mestra, essent massa 
a v a n ç a d a per l lu r esperit. 

Ta lmen t com els tres cents Spartiates de L e ó n i d a s , o els nou valents de 
Carlomagne, ens a d r e ç à v e m , hardids, soldats modestos i segurs j a d ' é s se r 
v e n ç u t s , als Concerts Fasdeloup (els antics, els ver i tables . . . ) , a fin de c o m 
batre a favor de les grans obres de VVagner. 

P e r ò , la m a j o r i a dels audi tors , cl yros públic de concert o de teatre 
rebut java amb energia tota temptat iva que expresses a lgun e s f o r ç d 'ar t un 
x i c di ferent de les seves habituds, i la nostra l lu i t a esdevenia i n ú t i l . . . 

E r a , d 'al tra part , potser preferible que a i x ò succe í s , pel que respecta 
la nostra e d u c a c i ó personal, car aquests fets ens deixaven poca e s p e r a n ç a 
de poder a r r iba r a executar les nostres obres i ens impedien d 'h ipnot i tzar -
nos enfront d'elles. Conservava, o i m é s , en nosaltres, l 'escalforeta del nos
t re ardent entusiasme per to ta cosa bel la . . . quali tat preciosa que h o m no 
troba, dissortadament, que ben rarament avui . 

* * * 

Cinquanta anys d e s p r é s . 
— " I doncs, cara amiga, aneu a sentir la Missa en re, de Beethoven?. . . 

N o la conec, p e r ò sembla que és una cosa inaguantable! Es m ú s i c a j a vella, 
i un dels meus joves amics — u n m ú s i c genial , us el p r e s e n t a r é — m'ha asse
gura t que é» una falsa obra mestra. 

" V e n i u , doncs, amb m i — i a i x ò us v a l d r à m é s . — a escoltar la S i m 
fonia de X . X . ; es t racta d 'un jove , extremadament modernis ta , segons 
d i u e n : X o conec la S i m f o n i a en q ü e s t i ó , p e r ò sembla que c o n t é efectes d 'or
questra exquisi ts . E n to t cas, no és una cosa que cans i : h i han sis peces, i 
t o t plegat dura onze m i n u t s ! " . 
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I la bella senyora Y . . . que acaba de pledejar a favor de la m ú s i c a u l -
t ra-moderna, i que ha l lençat u n r i q u i s i t o r i contra la bellesa ant iga, repre
senta el p ú b l i c , el públic actual. 

O h ! certament, ella no compren pas m é s (fins po t ser menys) la m ú s i c a 
d i ta avançada, que l 'aficionat del 1874, en tractar-se de la grandesa beetho-
veniana o wagner iana , p e r ò és avu i ben vist de d i r això, ta lment com ho 
era aleshores de d i r allò. 

" H e u ' s a q u í , realment, una cosa sorprenent i dues menes de públ ic ben 
oposades!" — haur i a d i t el Sr. Jou rda in , mentre l ' hombra de Ber l ioz haur ia 
pogut m u r m u r a r : " Q u a n t u m muta tus ab i l l o ! " 

E x p l i c a r aquesta e v o l u c i ó , de m o m e n t incomprensible, heu's aqui el q u è 
p r o c u r a r é fer, de la f a i s ó m é s precisa que e m sigui possible. 

• * * 

Prenent , per exemple, cent uni ta ts , el púb l i c representa u n aplegament 
de dues intel· l igències super iors ; sis a v u i t à n i m e s senzilles, susceptibles d ' é s 
ser impressionades pel sentiment de la bellesa; noranta esperits vulgars i i n 
c a p a ç o s de j u d i c a r de manera personal. Rabelais els q u a l i f i c à amb justesa: 
"bens de Panurge". 

Els dos audi tors que he c i ta t en p r i m e r lloc saben el q u è els agrada i 
p e r q u è els agrada o no els agrada. Ta ls foren" H o f f m a n n respecte Beethoven, 

i Champf l eu ry pel que es refere ix a Wagne r . Aquests s ó n c r í t i c s infal ib 'es . 
Els sis o v u i t s e g ü e n t s s 'equivoquen rarament , i , abandonant-se a l l u r 

innocent i n s t in t de la bellesa, aconsegueixen separar la vu lga r i t a t dissimulada 
per m i t j à de la falsa b r i l l an to r , de la sana i pura i n s p i r a c i ó . 

P e r ò , q u è representen aquestes deu unitats al costat de les altres no
r a n t a : el gros públic, el vulgum pecus, l ' op in ió del qual fa la moda i can
v i a com ella? 

Aques t gros p ú b l i c , cansat d 'haver estat t ractat , duran t l l a r g temps, de 
b u r g è s pels esperits superiors i per alguns c r í t i c s que h i veien clar, i desit
j ó s abans que t o t de rebut ja r aquest l l e ig epitet, ha evolucionat de sobte, i 
ha anat d ' u n e x t r e m a l 'a l t re , servint-se del s e g ü e n t raonament : "Ja que 
é r e m burgesos, quan no a d m e t í e m al t ra cosa, per ta l de servir-nos d 'a l iment 
intel·lectual, que les obres consagrades per la t r a d i c i ó , és ver i ta t , p e r ò que, 
amb to t , nosaltres no e n t e n í e m , canviem d 'ac t i tud , to t sostenint exclusivament 
les produccions que tampoc comprenem, é s ben cert, p e r ò a les quals po
dem apl icar l ' e t ique ta : avançades. Encara m i l l o r , adoptem, com a regla de 
bona conducta, aquest a x i o m a : com menys una obra s igu i entesa per nosal

tres, m i l l o r s e r à . D'aquesta manera, j a no serem m é s burgesos, m é s atras-
sats, s i n ó audi tors ver i tablement modernsl". 
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I é s a i x í que el dileltante incomprensiu d'abans ha esdevingut sobtada
ment el snob igualment incomprensiu d 'avui . 

D'aquest canvi n a s q u é una m ú s i c a dita moderna, senzilla e m a n a c i ó 
d'aquesta nova moda, m ú s i c a fàcil de fer, p e r q u è no ex ige ix cap e s f o r ç d"art, 
i é s a i x i que la ma jo r i a dels nostres compositors, di ts moderns, volen igno
rar el t rebal l dels segles que els han precedit, aquest treball , el resultat del 
qual se'n d i u : c o m p o s i c i ó musical , i al qual devem tantes indestructibles obres 
mestres. 

* * * 

N o v u l l pas proposar-me fer ara la cr i t ica p rofunda d'aquesta m ú s i c a 
pseudo-moderna, c r í t i c a que no fo rma part de la meva tesi i p o d r à cons t i tu i r 
el tema d 'un altre es tudi ; t inc solament l ' ob l igac ió d 'examinar les c o n s e q ü è n 
cies del canvi d ' o p i n i ó que acabo de constatar en el nostre púb l i c de burgesos 
disfressats de snobs. Aquestes c o n s e q ü è n c i e s són sulicientment rares per a 
m e r è i x e r d ' é s se r assenyalades. 

Per de prompte , el culte per la veritable bellesa és subs t i t u ï t pel culte 
de la curiosi tat . L ' e m o c i ó d 'ar t , aquesta preciosa e m o c i ó que fa v ib r a r l ' àn i 
ma de l ' audi tor c a p a ç d'apreciar la bellesa, i el fa comunicar amb l'esperit 
de l ' autor creador, és radicalment allunyada de la moda ac tua l ; el snob az'ertí, 
per a no d i r invertí... s 'avergonyir ia de semblar impressionar-se massa en
f ron t d 'una obra bella. Massa grol ler per a elevar-se fins l 'or igen de l 'entu-
siasme, no es deixa encisar s i n ó pels procediments ex ter iors i condemna apres
sat i sense r e m i s s i ó la vestimenta j a vista, la sonori ta t j a sentida. L i calen 
plats picants, f ins espatarrants, i molts aficionats joves s'encarreguen de 
proporc ionar - l i aquests aliments malsans, detri tus de f ó r m u l e s que apareixen 
de pressa j a vistes, j a sentides, entrenant en la caiguda l 'obra massa r à p i d a 
ment improvi tzada , mentre que el públ ic exigeix , bo i baladrejant, coses m é s 
picants, m é s espatarrants, agreujant a i x í el seu estat ma la l t í s . 

U n a segona c o n s e q ü è n c i a d'aquest estat de les coses l 'havem de veure 
en el fet de no discernir j a qu ina és la m ú s i c a bona o la dolenta. 

E n t o t l 'a r t , i en tots els temps, h o m troba, a t r a v é s dels segles, obres 
reveladores de bellesa, al costat d'altres produccions grolleres d'esperit com 
de fo rma , i , per lo tant , i n ú t i i s al desenrotllament de l 'ar t . Les primeres han 
viscut i v iu ran encara l l a r g temps, malgrat la m o d a ; les altres són mortes, ben 
mortes i enterrades en les biblioteques, on, ben sovint , a lgun i n o p o r t ú m u -
s i c ò g r a f les descobreix sense cap profi t per al p r o g r é s musical . 

Es el q u è passa actualment. A l costat de certes obres modernes que, 
malgra t defectes sovin t greus, contenen no obstant elements de v ida i de 
bellesa, els capricis de la moda fan sorgir una m u l t i t u d de produccions sense 
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valor a r t í s t i c a , l a vu lga r i t a t o r i g i n à r i a de les quals no es diss imula s i n ó ben 
d i f í c i l m e n t da r r e ra una p r o f u s i ó de notes que sonen malament , dureses i n ú 
t i ls i acords laboriosament creats i cercats, en def ini t iva , amb la ú n i c a fi
nal i ta t de con t r ad i r l 'escriptura t rad ic iona l . 

E n f r o n t d'aquest aplegament de produccions sense o r i g i n a l i t a t p r ò p i a , 
car, en i 'esperit dels autors l lu r s , la música no representa res, j a que la ú n i 
ca cosa i m p o r t a n t és el procediment, res té d 'estrany que el gros p ú b l i c s igui 
i n c a p a ç de discernir el q u è p o d r à v i u r e i el q u è apareix infa l ib lement des
t ina t a d e s a p a r è i x e r ; a l l ò que és encara ar t i a l l ò que no ho és , car totes les 
improvisacions dels nostres moderns esclaus de la moda "s'assemblen com 
germans" i m o l t h à b i l seria e l c r í t i c que podr ia assignar un est i l p r o p i a 
quiscuna d'elles. 

E l resultat? H o he d i t m é s a m u n t : el g ros púb l i c ha agafat ara el cos
t u m d ' admi ra r maquina lment to t a l l ò que és actual, t ract i ' s de m ú s i c a bona 
o de m ú s i c a dolenta, i de rebut jar , t a m b é maquina lment , to t a l lò que és an
t ic i t r ad ic iona l , s i t u a c i ó m o l t c ò m o d a i que no necessita cap e s f o r ç d'es
per i t o d ' i m a g i n a c i ó . 

Heu ' s a q u í , doncs, o n havem ar r iba t . 
N o h i ha pas cap dubte que el procediment actual, no basant-se damun t 

res, e s d e v i n d r à i n c a p a ç d ' i n f a m a r cap escola i s ' a b o l i r à m e r c è s a la seva 
p r ò p i a i m p o t è n c i a . 

P e r ò , q u è e s d e v i n d r à el púb l i c s i , en l loc d 'enlairar-se para l · le lament amb 
successives ascencions de la Bellesa i de prestar-se, a i x í a una veritable edu
cac ió d ' a r t , cont inua , caminant a estones, evolucionant i n c o n s í d c r a b l e m e n t 
d 'un po l a l ' a l t re? . j , j 

Pod r i a succeir que, cansat de politonismc, aquest ersatz d 'o r igen ale
many , i , t i p a n o poguer j a m é s de contrapunt harmònic... es decanti , sob
tadament, envers l ' i n f a n t i l s impl ic i t a t dels antics temps. 

N o desespero de veure els nostres ex-burgesos crear una moda nova, 
adoptant of ic ia lment l 'encisadora i n n o c è n c i a moza r t i ana . . . 

I no estaria pas m a l a m e n t ! 
V I X C E N T D ' I X D Y . 

(Traduit de "Comcedia"). 
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Obra del «Cançoner Popular 
de Catalunya» 

L R S T A S Q U E S 

^ De<:nrés He \n ioin<:,T nofificapió nue d- l'ofert,-, senerosíss'ina ! exemnlar rlrls nw-
terials catvonístics A e r i ' ó foti feta en amiestes planes, cal nne els nostres I n t a a si-
Ruin assabentats rfe les tasmies aue van dnent-se a terme en l'obra per tots esperada i 
estimada, one serà el "Cançoner Ponular de Cataljjnva". 

Referent a la donació dels materials ACTIÍIÓ. l'Obra, comnlimentant un acord del 
seu Consell Consultiu. publVA en la n rem sa d iàna catalana artir'es de re«senvament i 
lloa per tal nue tols e's catalans fossen sabedo··s d'anuesta admirable cooperació pres
tada amb tan valuosa oferta. Demés fou encomanada i es eestionà l'execució d'un 
adient i artístic testimoni de gratitud que pròximament serà ofert a qui Un justament 
el té merescut. 

La recerca de materials feta directament amb el sistema de missions oue tan bons 
resultats pot donar, com poçué comprovar-se en les verificades durant l'estiu de l'anv 
passat i de les quals ia tenen roneixença els nostres lectors, motrue l'Obra a centi-
nuar-les.en el passat estiu. Hairuda una prèvia reunió en la oual foren e«tab'ertes i 
acceptades upes bases nue do'-en oreanit^ació i forma definitives a aquests sistsme,s 
de recerca, fou acordat i nlaneiat nue fossen tres cnpuanv les missions a dur a terme. 
Una. continuant l'exploració començada l'any passat a Santa Coloma de Farnès arr i 
baria fins a Olot i Val l de Vianva: una altra faria l 'Alta Secarra i Ribera del Segre, 
i la tercera es verificaria en alirunes comarques de terres valencianes. 

Dissortadament, per raons exteriors que constituïen oassateeraroent un destorb 
insuperable, no poinié ésser empresa aquesta darrera, confiant-se, però, que en l'anv 
vinent podrà ésser duta a terme i esncrant-se'n amb fonament resultats ben falasruers. 

Fou encomanada la primera a F.n Joan Tomàs i F.n Bartomeu UoMOCns, fil! del 
Mestre del mateix nom, els quals, durant unes setmanes recorreeueren l'àrea senvalada. 
fçnt bona replega de carfpns noves i de variants ben remarcables. També, amb l'auxili 
d'un aparell fonogràfic. impressionaren les cançons cantades ad hoc per canconaires 
característics. Recorreeueren durant una bona mesada l 'Al ta Segarra i Ribera del 
Se?re En Josep Barberà i F.n Pere Bohigas, fent experimentacions ben curioses i 
recollint una quantitat considerable de cançons de tota mena amb aleuns exemplars 
molt singulars i apreciables. Iirualment que en la primera, en aquesta missió foren im
pressionades al gramòfon vàries calçons que per un o altre aspecte oferien innega
ble interès. " T ' 

Fn ambdues missions, i tal com en les de l'any passat, ultra la tasca directa de la 
recerca i de la collita obtinguda, els missioners corresponents han pogut constatar la 
virtut de la cançó popular fins en contrades on aquesta de primer moment semblava 
morta, veient com de mica en mica, una volta la gent ha posada confiança en la sexio-
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sitat del recercatlor. un seguit d'emocions corprenedores s'han suscitat al seu voltant, 
donant-se casos extraordinaris i admirables que seran convenientment consignats en 
Ics memòries que. amb la recerca ensems, els missioners tenen comanda de fer re
collint tot allò que judiquin d'interès en la complexitat d'espectes que la can,(;ó popular 
presenta. 

Referent a la conservació de la caiY;ó catalana en les dues diferents contrades ex
plorades enguany, s'ha pogut comprovar que, mentre a Santa Coloma de Farnès i 
Olot la nostra cançó hi és encara viventissima, en canvi a la Segarra hi està com ago
nitzant degut a la invasió que ja de molts anys hi féu la jota aragonesa amb altres to
nades d'aquelles terres; de manera que, en general, quan els missioners, refusant els 
cuplets i tonades del dia. demanaven cançons antigues, la gent més vella, forçant un 
xic la memòria, es posava a cantar rondcnyts, com ells diuen, assegurant, com una ga
rantia, que ja de petits les havien apreses de llurs pares. Malgrat, però, d'aquest de
plorable desfigurament. encara la tra^a i paciència dels missioners sapigué trobar coses 
ben importants. Tot a ixò prova d'una banda la necessitat d'afanyar-nos a fer la reco
llida d'aquest tresor popular que en molts indrets ja gairebé agonitza, i també l'eficàcia 
que l 'amorós estudi i esforçada voluntat escorcolladora tenen per trobar belles i abun
doses flors en els llocs que eren tinguts com a erms. 

També durant aquest estiu s'han extretes còpies d'alguns materials prestats a 
l'Obra del "Cançone r " i que aixi han pogut ésser retornats als qui els trameteren amb 
aquesta condició. Continua igualment la còpia en targetes a posta de material can-
çonistic per al convenient estudi sistematitzat i amb destinació final a l 'arxiu de la 
cançó popular catalana. Posada, però, l'abundor ext raordinàr ia dels materials que ja 
es posseeixen, probablement dintre de poc serà notablement intensificada la còpia orde
nada dels mateixos. 

L'espontània col·laboració ha anat també aportant periòdicament els seus fruits 
molt estimats i l'Obra n'ha donat oportunament les gràcies. Tant debò que aquesta coHa-
iKjració vagi fent-se també més intensa per tal d 'acréixer l'alta significació popular 
que ha de tenir el "Cançoner" de Catalunya. 

Orfeó Català 
SET CONCERTS E N D I E S F E S T I U S A L A T A R D A 

La direcció artíst ica de I'ORFEÓ CATALÀ ha organitzat, com els anys precedents, 
una tanda de concerts per a celebrar a la tarda dels dies que a continuació s'expressen, 
comptant amb la brillant col·laboració d'artistes de la terra i forans, els mèrits dels 
quals són garantia segura de l lur èxit. 

Ul t ra la tradicional audició de can.çons nadalenques en la diada de Sant Esteve, 
I'ORFEÓ CATAI.À t indrà confiat el segon concert de la tanda, en el qual es donaran 
primeres audicions d'obres importants d'autors catalans i estrangers. 
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L'orde dels concerts ha quedat fixat en la forma següent: 
/ Concert. — Diumenge, 25 novembre. Recital per l'eminent guitarrista Miquel 

Llobet. 
/ / Concert. — Diumenge, 2 desembre. ORFEÓ CATALÀ, sota la direcció del Mestre 

Lluís Millet. 
/ / / Concert. — Diumenge, 9 desembre. Quartet vocal Wormsbàcher d'Hamburg. 

Tenors: Henry Wormsbàcher i Johann Kòhler. Bar í ton: Walter Sommermayer. Ba ix : 
Arthur Ram. Piano: John. Julià Scheffler, Director-Fundador. 

I V Concert. — Diumenge, 16 desembre. Recital per l'eminent violinista Fran
cesc Costa. Pianista: Antoni Farrarons. 

V Concert. — Dimecres, 26 desembre (Diada de Sant Esteve). ORFEÓ CATALÀ, 
sota la direcció del Mestre Lluis Millet. 

V I Concert. — Dimarts, 1 ." gener 1924. (Diada de Cap d'any). Cobles: "Mont-
grins", de Torroella de Montgr í ; "Antiga Principal", de La Bisbal; "Barcelona", 
ORFEÓ CATALÀ. 

V i l Concert. — Diumenge, 6 gener 1924. (Diada de Reis). Institut Català de 
Rítmica i Plàstica, sota la direcció del Mtre. J. Llongueras. 

Per abonament i localitats, de 3 a 7 de la tarda, al magatzem de música "Unió 
Musical Espanyola", Portal de l'Angel, 1 i 3. 

Als senyors socis de I'ORFEÓ CATALÀ se'ls ha concedit la rebaixa acostumada, si 
bé per a obtenir-la precisa adquirir les localitats abans del dia del concert. 

Germanor dels Orfeons de Catalunya 
E l Consell Permanent d'aquesta Germanor ha acordat ajornar fins per tot el dia 

31 de Gener de 1924 el plas concedit per a la presentació de proposicions del nou aplec 
comarcal que, tal com fou anunciat en un principi, deurà precisament celebrar-se en 
qualsevol dels dies festius compresos entre les dates 27 abril i 8 juny de l'any vinent 
1924, i regir-se d'acord amb les bases anteriorment establertes. 

Ara més que mai és convenient que tots els Orfeons de Catalunya intensifiquin 
les seves tasques artístiques i estudiïn i treballin fervorosament i sense defallir per a 
lograr almenys aquell mínim de perfecció indispensable per a sostenir el nostre art 
choral a l'alt nivell que requereix, donada la seva evident transcendència moral, social 
i artística. 

Sobreposant-se coratjosament a tot, cal que els Orfeons que formen aquesta Ger
manor no deixin d'actuar públicament aprofitant totes les avinenteses possibles. La d i 
vulgació de la bona música choral, i sobretot de les carbons de la terra, contribueix 
de faisó molt eficaç a l'elevació de l'esperit. El cant col·lectiu no solament educa i dig
nifica els sentiments dels cantaires, sinó també els de la massa dels oients. La veu hu
mana va directament a l'ànima del poble, vivificant-la, i els Orfeons no poden deixar-la 
desamparada i esmortida aquesta ànima. Els homes s'agermanen tot cantant, s'enfor
teixen en sos ideals i devenen optimistes i generosos. 
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EI Consell Permanent vol fer remarcar una vegada més la transcendència excep
cional que tenen els aplecs comarcals, per la seva significació popular i artística a l'en
sems. Ells justifiquen i sostenen la nostra Germanor i és precís l'esforç decidit i abne
gat de tots per a fer-los créixer cada dia en importància i esplendor. 

B A R C E L O N A 
Catalunya 

P A L A U D E L A M U S I C A C A T A L A N A : ORQUSSTRA PAU CASALS. — En Pau 
Casals i la seva ja ben notable i aplaudida Orquestra han tornat a ofrenar, als aficio
nats barcelonins, una nova sèrie de concerts. I aquestes sessions, nomenades de tardor, 
han assolit, ens és grat confessar-ho, el més gran èxit. Un públic nombrosissim ha acu
dit, doncs, als sis concerts que anem breument a comentar. Alegrem-nos del fet que 
el públic de la nostra ciutat hagi contestat a la crida, que podríem dir-ne, del mestre 
Pau Casals, i alegrem-nos també, d'altra part, de l'insistència d'En Pau Casals en 
voler continuar col·laborant enfront de la seva orquestra, a la labor, tothora bella, d'es-
pandir entre nosaltres les més formoses creacions de l'art dels sons. La nostra ciutat 
— com totes les ciutats — necessita l'actuació constant, abnegada, d'aquesta mena 
d'homes que, com E n Pau Casals, dediqjuen tota la seva vida a l 'art... i , demés, a la 
Ciutat. Però. en aplaudir i en agrair l'actuació del gran mestre Casals, j a no cal dir que 
no oblidem i no oblidarem mai d'aplaudir i d'agrair també, fervorosament, l'actuació 
dels altres artistes, dels altres directors que, amb amor no menys viu que el d'En Pau 
Casals, vénen també fomentant i enaltint la cultura musical de la ciutat nostrada. 

Sis concerts dirigí aquesta vegada En Pau Casals, i s'efectuaren els dies 13. 18, 
21, 25 í 28 d'octubre i 4 novembre. Figuraren en els programes les següents obres: 

Primer concert: Obertura de Les noces de Figaró, Mozart; Concert de Branden-
burg, n.» 6, en si, J. S. Bach; Concert en mi bemoll, per a 'piano i orquestra. Beetho-
ven; Preludi del segon acte de Pepita Jitnènes, Albèniz; Sigfried: Els murmuris de 
la selva, Wagner. 

Segon concert: Les ruïnes d'Atenes, obertura, Beethoven; Variacions sobre un 
tema de Haydn, Brahms; Simfonia en si bemoll, Chausson; Les illes Medes, visió 
simfònica. Carreta (estrena); Carnaval romà, obertura, Berlíoz. 

Tercer concert: Simfonia en mi, Haydn; Concert en si bemoll, per a piano i or
questra, Brahms; Glosses de cançons populars: Els fadrins de St. Boi, Els Estudiants 
de Tolosa, E l maridet. Pujol ; Els \festrès Cantaires. Preludi de l'acte I I I , dansa dels 
aprenents i marxa dels mestres. Wagner. 

Quatrè concert: Festival Beethoven: Primera Simfonia; Novena simfonia, en re 
menor, amb solistes i chors. 

Cinquè concert: L'holandès errant, obertura, Wagner; Ma mère l'Oye, Ravel; 
Àries d'Acís i Galalea, de Ilaendel, i Phidylé, Duparc; Les illes Medes, Carreta; La 
Mare, drama líric (selecció del primer acte), Casademont; Capriccio espanyol. Rímsky-
Korsakow. 
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Sisè concert: Obertura de Coriolà, Beethoven; Variacions sobre un tema de 
Haydn, Brahms; Novena Simfonia, Beethoven. 

Com queda vist, els darrers concerts Casals oferiren el més viu interès. Ultra pro
duccions ja conegudes, ja consagrades, la ben notable orquestra barcelonina interpretà 
escaientment produccions ja no tant conegudes (entre les quals esmentarem les riques, 
les formoses, les admirables Variacions de Brahms), i creacions, en fi, dels nostres 
músics. 

El Preludi del segon acte, de Pepita Jimènes, és una pàgina agradivola, ben bas
tida. No és, però, ni genial, ni transcendental. Però, és característica de l'estil del 
nostre Albèniz, per més que no en tal alt grau, sens dubte, com altres creacions del 
propi músic català. Pensi's, sinó, en les pàgines, per exemple, de VIbèrial 

Les illes Medes, d'En Carreta, representen un nou encert de l'excel·lent artista. 
Aquesta visió té, a voltes, una bella força evocativa. L'esperit dfl músic s'enlaira... i 
l'auditor segueix. Globalment considerada, aquesta darrera producció d'En Carreta 
no apareix pot ser, amb tot, tan feliçment estructurada com altres creacions del ben 
delicat i original artista. Noves audicions borrarien o atenuarien, però, tal volta, aquesta 
nostra primera impressió. 

Les glosses. d'En Pujol, són bellissimes i deliciosament nostres. L«s dues pr i 
meres {Els fadrins de St. Boi i Bis Estudiants dc Tolosa) les havíem ja oïdes en un 
dels concerts de l'Associació d'Amics de la Música. La darrera (El maridel). s'execu
tava per primera vegada. 

En Pujol és un dels nostres músics més ben dotats i orientats. Amb tot i tractar-se 
d'un estimat company, no volem deixar de repetir-ho. EU és certament sensible a la 
modernitat i a l'encís d'un bell acord, d'una formosa i sobtada modulació, d'una bonica 
sonoritat orquestral. Però és sempre assenyat i sempre nostrat. D'aquí l'atracció 
principal d'aquestes glosses. Revelen, certament, una mà experta, delicada, i un bell 
temperament de músic, de músic modern, però sempre català, ben català. Creiem sin
cerament que els joves mestres catalans haurien de fixar-se en les gestes del nostre 
excel·lent amic i col·laborador. 

Ben encertat fou també el fet d'ofrenar-nos algunes pàgines de l'obra del mestre 
Casademont: L a Mare, drama líric escrit sobre l'obra del mateix títol d'En Santiago 
Rusinol, que anys enrera tanta popularitat aconseguí. En Casademont, que és un dels 
compositors catalans que més atracció ha sentit per al teatre, ja que quasi tota la seva 
producció a la escena és destinada, ha palesat novament els seus coneixements orques
trals i el seu instint dramàtic ben aplicats al servei del nou tema escollit. Els fragments 
de L a Mare executats en els Concerts Casals no ens semblaren pas d'una originalitat 
tan marcada com observàrem en obres precedents del mateix músic, però caldrà judi 
car la nova producció en el seu propi lloc, el teatre, per a poguer formular un criteri 
ben raonat. La execució de dits fragments fou, de totes maneres, escoltada amb inne
gable interès, havent-se prodigat a l'autor, professor de la mateixa Orquestra Pau 
Casals, una manifestació plena de simpatia. 

Col·laboraren als Concerts Casals, els coneguts solistes M . Horzowski i Fanny 
Davies. El primer interpretà el Concert en mi bemoll, de Beethoven, de manera correc-
tíssima. amb estil seriós i tècnica molt pura, i Fanny Davies tocà el bellíssim Concert 
en mi bemoll de Brahms, de manera inoblidable. S'entregà plenament, devotament, a 
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l'encis del susdit concert. Aquest segon Concert de Brahms, per a piano i- orquestra, 
fou dedicat al seu amic i mestre Marxsen i data del 1882. Conté un Andante bellíssim, 
en el qual el violoncel solista hi col·labora. En Casals s 'encarregà d'aquest solo delica-
dissim. I ja no cal dir que aquesta part del Concert assoli un èxit extraordinari. Però, 
tota l'obra fou exterioritzada, com dèiem, devotament, amb entusiasme, per a Fanny 
Davies. Ens és grat d'afirmar-ho: heu's aquí una de les més grans pianistes, de les 
més admirables artistes que havem sentit. 

De les obres que dirigí En Pau Casals servem sobretot el record viu de les Va
riacions sobre un tenia de Haydn, de Brahms. Llevat de les dues Serenates op. I I 
i op. 16 (1860), aquestes Variacions representen, qui ho diria? el primer assaig seriós 
de Brahms, pel que respecta l'escriptura per a orquestra. Però , més que assaig p rò 
piament dit . aquestes Variacions per a orquestra, op. 56, que foren escrites l'any 1874, 
representen un encert, una obra mestra. L a seva musicalitat apareix r iquíssima! I 
quanta riquesa d'invenció, quanta delicadesa i fins humour, alguna vegada. Es una 
obra admirable amb la qual n'hi hauria prou per a acreditar la mà ja ben ferma i 
tra.çuda d'un gran músic-

La Simfonia de Chausson (que escoltàrem també amb interès) , és certament menys 
personal que l'obra ja esmentada de Brahms. Hom hi sent massa clarament i massa 
insistentment l'influència de Franck i , pel damunt de tot,, de Ricard Wagner! 

Però , la Novena Simfonia del gran sord esdevingué, naturalment, l'obra cabdal 
dels darrers concerts Casals. Col·laboraren en l'execució d'aquesta obrassa, els solistes 
Elisabeth Schumann, Hermine Kit te l , George Maikl , Josef Groenen i I'ORFEÓ CATALÀ. 
I hom fruí, un cop més. de la bellesa, de la grandesa sobirana d'aquesta producció, 
que apareix, com ja és sabut, pletòrica de somnis, de neguits, d'aspiracions, de movi
ments d'una gran àn ima! Com aquestes obres, ultra admirables des del punt de mira 
purament artístic, són humanes, i com fan tornar menudes, insignificants, aquelles al
tres que no són, sovint, sinó boniques, curioses! 

I els Concerts Pau Casals assoliren, com ja queda dit, el més gran èxit. — X . 

ASSOCIACIÓ DE MÚSICA "DA CAMERA". — La important i ben orientada entitat, el 
nom de la qual encapçala la present nota, ha ofert ja als seus nombrosos associats 
dues sessions interessantíssimes. La primera de les dites belles sessions fou confiada 
als següents artistes: Elisabeth Schumann, sopran; Hermine Kit te l , contralt; Georg 
Maik l , tenor; Josef Groenen. baríton. Col·laboraren al concert que ens ocupa els 
pianistes En Josep Sabater i En Rafel Gàlvez. 

Elisabeth Schumann cantà deliciosament I I Re pastore i AHeluia, de Mozart, i 
Morgen i Standchen, de Strauss. Ens agradà, sobretot, en interpretar les dues for-
mosíssimes cançons de Strauss. 

Hermine Ki t te l digué de faisó correcta i sentida tres lieder admirables, de 
Brahms: Oda sàfica. A l cementiri. Mon amor és flor. 

Georg M a i k l i Josep Groenen foren també aplaudits en cantar pàgines de Schu-
bert i Wolf . 

I el concert acabà amb alguns dels Walzerlieder, de Brahms, que els quatre ar
tistes cantaren, delicadament acompanyats pels pianistes, els noms dels quals havem 
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ja esmentat. Aquestes cantons en forma de vals. per a quartet vocal i piano a quatre 
mans, són delitoses! Quanta varietat de matisos i de figuracions, quanta delicadesa 
i profunditat d'expressió, damunt del ritme sempre palpitant del vals! Aquestes pagi-
netes admirables de Brahms foren exterioritzades amb innegable cura. El moviment 
fou, però. tal volta, algun cop canviat. 

Col·laboraren al segon concert del present curs. organitzat per l'Associació de 
música da camera, l'Orquestra Pau Casals, I'ORFEÓ CATALÀ, Fanny Davies i els 
artistes de Viena, dels quals acabem precisament de parlar. Amb tals elements, ja no 
cal dir que el concert que comentem havia d'esdevenir ple d'interès. 

L'Orquestra Paoi Casals, sota la direcció del seu mestre fundador, executà, de 
primer, la Leonora (obertura) núm. 3, de Beethoven. Oirem. després, el Concert en 
do menor, del propi mestre de Bonn, admirablement interpretat per la pianista Na 
Fanny Davies. 

Fanny Davies és una pianista sincera que exterioritza amb fe, amorosament, 
allò que batega en el bell fons de les produccions que interpreta. Posseeix, demés, 
una tècnica completa i plena d'interès. Servarem un record agradosíssim de la seva 
execució, plena de vida, realment, del bell i ben clàssic Concert que havem ja es
mentat. 

L'Orquestra Pau Casals, I'ORFEÓ CATALÀ i els solistes E. Schumann, H . Kittel. 
G. Maikl i J . Groenen, sota la direcció del mestre Pau Casals, interpretaren, en fi, 
novament, la sempre admirable i formidable Novena Simfonia del sord sublim. 

I així terminà aquesta sessió important, memorable. — X . 

ASSOCIACIÓ D'AMICS DE LA MÚSICA. — La sessió inaugural de curs fou confiada 
al talentós violoncel·lista Gaspar Cassadó. que darrerament ha triomfat en terres 
d'Itàlia. Fou una sessió plena d'atractiu que s'escoltà amb la major delectança. En 
Cassadó. junt amb el pianista Blai Net, ens donà una versió molt fidel de la Sonata 
en si bemoll de Mendelssohn, sempre agradable d'oir, seguint a continuació diverses 
composicions de Bach, Haydn i Barrière. D'aquest darrer autor, pertanyent al se
gle XVIII, era un Al·legro energico que interessà doblement pel seu caràcter i per la 
magnífica interpretació que el nostre violoncel·lista sabé donar-li. Major curiositat 
despertà, encara, l'anunciada primera audició de la Sonata per a violoncel i piano de 
Debussy, obra, aquesta, difícil de capir sense un previ estudi de la partitura. Gràcies, 
no obstant, a l'execució depurada, vibrant i ardida que obtingué per part dels dos 
concertistes Cassadó i Net, la producció personalíssima del mestre francès fou es
coltada sense cansament (la sobrietat d'ella és un de sos mèrits sobressortints). rebent 
al final els esmentats artistes una demostració plena d'admiració i d'afecte. A la ter
cera part. En Cassadó detallà amb molt de gust i d'encís i amb sonoritat emotiva 
saboroses pàgines de Schubert, Schumann i Davidow, acabades les quals i atenent la 
insistència dels aplaudiments, l'amable concertista volgué, encara, repetir el Minuet 
de Haydn que amb igual finesa havia executat a la primera part.—S. 

S A L A M O Z A R T : ASSOCIACIÓ INTIMA DE CONCERTS. — La sessió inaugural de 
curs va celebrar-se la tarda del diumenge 21 d'octubre, havent-se confiat el programa 
al pianista Jan Smeterling. Es, aquest, un pianista interessant, la tècnica de! qual 
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s'imposa per la seva fermesa i claredat. La expressió, un xic freda en els mestres 
clàssics, s'anima quelcom més en interpretar Chopin, del qual tocà molt bé Smeterling 
la BarcaroL·, el Scherso en do diesi, un estudi i una mazurka. El programa, demés de 
la Sonata op. 53 (Aurora) , de Beethoven, i dos Preludis en cant pla, de Bach-Busoni 
comprenia encara pàgines ben triades de Brahms, Debussy i Liszt. L'auditori aplaudí 
repetidament i amb convicció el nou concertista. 

C O L I S E U M . — En la inauguració d'aquesta sala magnífica de proporcions i 
ben mesurada, que s'imposa per la seva serietat i finesa de línies, hi donà un concert 
la Banda Municipal, podent apreciar-se les condicions acústiques que el local ofereix, 
ben favorables, per cert, per a un conjunt de potència. Una de les peces que més 
entusiasme despertà fou la sardana Juny, d'En Garreta. 

En la mateixa sala s'hi va fer sentir pocs dies després la Banda de! Reial Cos 
d'Alabarders, que dirigeix el mestre Emil i Vega. El bon gust i la finesa de les seves 
execucions meresqué de l'auditori les majors alabances. 

ORQUESTRA SIMFÒNICA DE BARCELONA. — Aquesta notable orquestra, que des de la 
seva fundació dirigeix el mestre Lamote de Grignon, inaugurà els concerts matinals 
que la direcció de Coliseum sembla voler instaurar en el nou local. El públic hi acudí 
ben nombrós, prodigant forces aplaudiments a l'entitat barcelonina, que tan ben gua
nyada té la seva reputació. Ul t ra la Cinquena Simfonia de Beethoven, que despertà, 
com sempre, el major entusiasme, la Simfònica interpretà amb la seva acostumada 
mestria pàgines brillants de Weber, Mendelssohn i Wagner, i , com a mostra de la mú
sica nostrada, dues cantons populars catalanes: L a mort de la núvia i L a Gala i el 
Helitrc, harmonitzades i orquestrades pel mestre I^mote, junt amb la glossa dramà
tica d'El testament d'Amèlia, original del mateix mestre. Formosa pàgina, aquesta 
darrera, que figura entre la producció més perfecta del mestre català. 

ASSOCIACIÓ INTIMA DE CONCERTS. — L'Orquestra de l'Associació, dirigida pel 
mestre Enric Ainaud. amb la cooperació del pianista polonès Jan Smeterling. inter
pretà el dia 4 de novembre un programa molt seriós que obria la bella Simfonia en re 
de Haydn. E l Concerto en fa menor, per a piano i orquestra, de Chopin, donà ocasió 
a l'esmentat Smeterling de manifestar de bell nou les seves qualitats de pianista emi
nent. Tècnica i expressió assoliren la perfecció més acabada. L'orquestra donà l'au
dició primera A'Esplai, composició força estimable d'En Botey, que el públic aplaudí 
llargament fins aconseguir la repetició d'ella, dirigint-la aquesta segona vegada el 
propi autor. E l concert acabà amb la Petite Suite de Debussy, que matisà molt bé 
l'orquestra. 

ORQUESTRA PAU CASALS. — També l'orquestra del mestre Casals es deixà sentir 
al Coliseum. Després de les audicions al Palau, aquest concert constituí una bella 
manifestació popular que palesà l'estima que al front de la seva orquestra s'ha gua
nyat en Pau Casals. Dos noms solament omplien el programa: Beethoven i Wagner, 
dels quals s'interpretaren composicions ben festejades abans en els concerts del Pa-
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lau. Llur execució perfecta despertà el niés viu entusiasme que es traduí al terme del 
concert en una sèrie interminable d'ovacions. 

V I C H 

Excursió artística a Saragossa per l'Orfeó Vigatà del Conservatori 

Unes quartilles que es perderen en enviar-les des de Vich ens privà d'ocupar-nos 
en el seu dia de l'excursió realitzada per l 'Orfeó Vigatà del Conservatori, que d i r i 
geix el mestre Benet Morató, a la ciutat de Saragossa. L'importància de l'acte bé 
mereix ésser senyalat en les pàgines de la REVISTA MUSICAL CATALANA. L'èxit assolit 
pels orfeonistes vigatans a la capital d 'Aragó es comptarà, certament, entre les vic
tòries seves més falagueres. 

Del concert celebrat en el Centre Mercantil per l 'Orfeó Vigatà del Conserva
tori, heu's aquí en quins termes se n'ocupava el diari "Heraldo de A r a g ó n " : 

" E I salón de fiestas del Centro Mercantil ofrecia un bello golpe de vista. La con
currència era numerosísima. 

La presencia de los componentes del "Orfeó Viga tà" fué acogida con mues-
tras de expresivo carifio. 

EI programa que el " O r f e ó " fenia que desarrollar era amplísimo. Veintiuna 
obras lo integraban. Toda la primera parte estaba dedicada a canciones populares 
catalanas, escritas por los maestros Espadaler, Pérez, Romeu, Morató, Pujol y Mo
rera. En la segunda, ademas de obras de Espadaler, Morera y Morató, también de 
aroma catalàn. figuraba un motete de Bach. " E l Ruisefior" de Mendelssohn y el credo 
de la milà del "Papa Marcelo". de Palestrina. La tercera parte fué de verdadero com-
promiso, con obras de Lully. Rimsky-Korsakow. Aula. Jannequin. Retana y Morató. 

En general, todo el programa fué bien ejecutado por el "Orfeó Vigatà". Par-
ticularmente. el " O r f e ó " triunfó en toda linea, interpretando las canciones populares 
catalanas. bellas todas. melódicas y muy bien trabajadas. "La noche de San Juan", 
original de nuestro paisano el maestro don Luis Aula. orillada de diBcultades, obfuvo 
una muy apreciable interpretación. En la ejecución de " i V i v a Aragón!" , jota ara
gonesa de Retana, hubo un poqiiillo de desconcierto. debido, sin duda, al caràcter de 
la composición aragonesa, que contrasta tanto con los cantos populares de Cataluiia. 

Los solistas del "Orfeó Viga tà" poseen voces muy bien timbradas y una depu
rada escuela de canto. Actuaron como solistas. cosechando muchos aplausos, las se-
noritas Narcisa Roura, soprano, y Agustina Andreu, contralto. y los senores don 
Juan Blancafort, tenor, y Pedró Gabarrós, baritono-

EI concierto. a pesar de su extensión. supo a poco. Ello es el mejor elogio que 
puede hacerse de esta agmpación coral, que lleva al frente un maestro inteligenti-
simo y entusiasta, compositor inspirado: don Benito Morató, al cual correspondió la 
mayor parte del éxito que el concierto obtuvo. 

EI "Orfeó Viga tà" posee un extenso repertorio. Los orfeonistas son tan entu-
siastas. que su mayor placer està en poseer obras y mas obras para enriquecer su 
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repertorio Repetimos que la especialidad de este Orfeón està en el cultivo de la can-
ción popular catalana. Bien digna de aplauso es esta norma orfeonistica, ^orque asi 
se va creando el tesoro musical popular espanol." 

L" 'Orfeó V i g a t à " va fer la seva visita oficial a la Casa del Consistori, rebent els 
orfeonistes l'alcalde en persona, don Basilio Ferràndez. L'acte s'efectuà en el saló 
de sessions. Després de les salutacions corresponents pel president de l 'Orfeó, don 
Marian Anglada, i l'alcalde de Saragossa, l 'Orfeó interpretà vàries composicions di 
rigides pel mestre Morató, cantant-se al final una jota. 

L" 'Orfeón Zaragozano" volgué també festejar la visita dels cantaires vigatans, 
i en plena intimitat es celebrà una vetllada, en la qual hi prengué part la Rondalla de 
l'esmentat Orfeó, cantant boniques copies al·lusives la senyoreta Ramón i el senyor 
Gascón. Els orfeonistes Saragossans entonaren, després, l'Ave Verum, de Saint-Saens, 
i una composició de Retana. En mig d'un gran entusiasme, el senyor Sala Gómez, en 
nom de P ' O r f e ó n Zaragozano" .lligà a l'estandart de P ' O r f e ó V i g a t à " una formosa 
llassada, pintada per la senyoreta Adelina Vicente, exposant el seu desig de que la 
germanor que la llassada significava fos eterna. 

Molt agraï t a les atencions seguidament rebudes en la capital aragonesa, el pre
sident del Vigatà . senyor Anglada, donà les gràcies pel present rebut, vitorejant Sa
ragossa i el seu Orfeó. 

Abans de pendre comiat. r " O r f e ó Viga tà" interpretà la sardana Les Espigolaires. 
d'En Morató, la Nit de Sant Joan, d'Aula, i la Jota, de Retana, despertant llur exe
cució el major entusiasme. 

Els orfeonistes de Vich feren també grans elogis de la tasca artística de T 'Orfeón 
Zaragozano" i restaren corpresos de l'acolliment allí rebut. 

L 'excursió a Saragossa haurà deixat, doncs, un bell record en els cantaires viga
tans. que el tenips no ha de borrar pas. 

Bibliografia 
JOAN LI.ONCUERAS. Les figures del pessebre. L a festa dels Reis. — Vriiò Musical Es

panyola. Fil ial de Barcelona. 

En ocasió de la seva estrena en els festivals que l'Institut Català de Rítmica i 
Plàstica celebra tots els anys al Palau de la Música Catalana, ens hem ocupat amb 
l'elogi merescut d'aquestes produccions d'En Llongueras, veres festes d'infants, ama
rades de sentiment popular i duna ingenuítat tan adorable que corprenen a xics i 
a grans. En vigílies de les festes de la Nativitat del Senyor, per a les quals han estat 
escrites, volem, doncs, recordar als nostres llegidors la publicació de les jolius compo
sicions del mestre Llongueras. digna continuació de les Cançons i Jocs d'infants tan 
celebrades, que no solament troben son lloc apropiat en les festes públiques i escolars, 
sinó també en plena intimitat familiar, omplint de goig ais petits que les entonen i 
evocant en els demés que les escolten els més dolços records de la infantesa. 
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JOAN LLOKGUERAS. Mai més l'amor tornarà. Melodia per a cant i piano. — Unió Mu
sical Espanyola. Filial de Barcelona. 

Ens mostra aquesta melodia, fortament expressiva, un nou caire de la persona
litat artística d'En Llongueras. L a seva delicada inspiració i la seva harmonització ben 
sentida i treballada amb consciència donen una justa valor a la petita producció, la 
qual interessa vivament, evocant el record patètic de mantes frases del Trislany. 
Afegirem que la poesia d'un sentiment pregon, és original del mateix Llongueras,' 
donant així major unitat d'expressió a la composició referida. 

MARTÍ LLOBET. E l Comte Gari. Chor mixte. — L a Birondó. Chor a veus mixtes. 

Senyalem amb gust la publicació d'aquestes dues composicions d'En Martí Llobet, 
premiades en els dos primers concursos de música catalana de l'Orfeó de Sans. Escrit 
el primer dels chors senyalats sobre una poesia de caràcter llegendari d'Anicet de 
Pagès, es recomana per la seva bonica melodia dintre un ambient popular que la fa 
sumament atractiva. E l sentiment dramàtic que ha inspirat E l Comte Gari és traduït 
amb força encert i la impressió de melangia que, en acabar-se, deixa la composició, 
és del tot suggestiva; fent honor a la sensibilitat artística de l'autor, el meritíssim 
director de l'Orfeó Germanor Empordanesa, de Figueres. 

L a Birondó és. també, un chor estimable. La melodia ingènua, de caràcter po-
pular, li presta senyalat encís, i revela tota la composició el coneixement que d'aquell 
gènere vocal té adquirit l'inspirat autor. 

E n Llobet ha dedicat les dues composicions llorejades a I'ORFEÓ CATAI^ i al seu 
Mestre .En Lluís Millet. Es un geste noble que cal agrair-li. 

Publicacions de la casa G. RICORDI & C , de Milà. 
Correnli per clavicembalo o pianoforte di antichi maestri italiani (Boghen). 
Partite per clavicembalo o pianoforte di autichi maestri italiani (Boghen). 

' Due Peszi per pianoforte di PIERO COPPOLA. I . Notlurno, I I . Scherso. 
Sonata breve per violino e pianoforte di GIULIO BAS. 

L'element popular, com és de suposar, és el que predomina en les Correnti. E s 
distingeixen, per llur bon gust i elegància ben italiana, les de Rossi, especialment 
els números 2. 4. 7 i 9 (deliciosa pastoral, aquesta última, amb un regust madrigalesc 
que enamora). Segueixen dues corrandes més de Zipoli i quatre de Martini, on hi 
campeja un gust clàssic més depurat amb una personalitat ja del tot definida. 

Les Partites són, la major part, de Pasquini, i. la que clou el recull, de Zipoli. 
La gràcia plena de gentilesa i l'exquisit perfum de galania que caracteritza la música 
italiana del segle xvn es troben plenament retratades en aquestes Partites. l,a Partite 
dh'crse di Follia, de Pasquini, que inaugura el recull, és del tot deliciosa i fa sentir 
el desig d'oir-la al clavicembal, on la combinació de registres en els dos teclats li ha 
de donar a la formosa composició un esclat magnífic. Altres peces del mateix autor 
s'imposen igualment per la bellesa llur. D'una forma més escolàstica, però no menys 
inspirada i expressiva, és la Partita de Zipoli, que pren en son desenrotllament una 
volada evocadora ja de la sumptuositat haendeliana. 
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L a tria i revisió d'aquestes obres antigues és deguda al senyor Felice Boghen, 
professor de l'Institut Musical. "Luigi Cherubini", de Florència. Cal aplaudir-li 
l'amor que ha demostrat sentir envers l'art dels vells mestres i agrair-li encara l'o
frena d'aquestes pàgines ignorades que l'artista curiós i el deixeble aprofitat sabran, 
segurament, estimar. 

Les dues peces per a piano d'En Coppola és l'antítesi de l'art que acabem 
d'esmentar. E l NocUvrn està escrit en forma d'estudi per a la pràctica de quatrenes 
dobles. L'autor segueix les corrents més atrevides avui en el terreny harmònic, de 
tal manera que fa exclusió completa de l'acord perfecte. L a segona pefja, Scherso 
(in stile burlesco), encaixa millor que la primera en la manera característica de l'autor 
i no deixa d'ofeirir cert humor que escau molt bé a l'estil preconcebut del fragment. 

L'execució d'aquestes dues obres exigeix, com és de suposar, un pianista hàbil 
i bregat ja en les excentricitats modernes. 

Destrament escrita i tractada amb força serietat, la Sonata breve d'En Giulio 
Bas ofereix l'atractiu d'una personalitat ben formada, amb mires a l'estil modern 
sense exagerar la nota extremista. E l nom de l'autor és una garantia ja de la seva 
bonesa i del bon sentit que presideix en la composició susdita, la qual pot interessar 
certament als nostres violinistes. 

Publicacions de la casa GUGLIELMO ZANIBON, de Pàdua. 

ORESTE RAVANELLO. Da l l ' Aurora al Tramonto. Quatre chors per a veus d'home 
(Op. 123). 

MAFFEO ZANON. Pensiero Nostàlgica (en forma de temps de Sonata), per a vio
loncel i piano. 

Senyalem amb gust la publicació dels (Juatre chors per a veus d'homé d'En Rava
nello. Ja sabem quant escaseja el repertori aquest, i és doblement d'aplaudir l'obra 
del mestre italià que, ultra son mèrit, omple" un buit del qual totes les societats chorals 
se'n dolen. Responent al sentiment general de natura, cada chor porta un títol par
ticular ben aplicat a l'ambient que l'envolta. Enumerem-los. doncs, en llur mateix 
orde: N1. 1. A 5Vro. Inspirat, de dol(i;a expressió, de línia elegant i harmonització 
ben sentida. N. 2. Nebhia. Impregnat tot ell de poesia. L'estil cromàtic li presta un 
ambient molt suggestiu. L a part de corn anglès que l'acompanya {ad libitmn) arrodo
neix el quadro i li dóna major valor encara. N. 3. Caccia selvaggia. E s de caràcter 
descriptiu i escrit amb foi^a traça. L'execució és, certament, difícil, però l'efecte 
brillant del mateix recompensa el treball. F a un bonic contrast amb els números ante
riors. N. 4. Egloga. Delicat i d'una tendresa exquisida. L'òboe (ad libitum) li presta 
amb la seva expressiva tornada una gràcia singular. 

Repetim-ho, donat l'escàs repertori de chors per a veus virils, el poemet d'En 
Ravanello es fa ben recomanable, j a que, ultra el coneixement cabal que demostra 
l'autor en tractar les veus, el bon gust i la delicadesa que tota l'obra respira, són 
factors prou segurs per assegurar l'èxit de la seva audició. Els directors dels nostres 
orfeons faran bé de fixar-se en ella. 

Pensiero nostàlgica, d'En Zanon, és una composició de volada, ben interessant en 
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son desenrotllament. Si bé trobem quelcom atormentada la seva harmonització, cal 
tenir en compte, també, que el caràcter aquest ve imposat justament pel títol de la 
composició mateixa. Els violoncel·listes estudiosos poden pendre'n nota. 

J . S. 

Noves 
E L T R I O M F D A R R E R L / A M A D E O V I V E S . — E l nostre benvolgut amic, 

el mestre Vives, estrenà el 17 d'octubre a l'Apolo. de Madrid, amb un èxit extraor
dinari, la seva darrera producció. Dóna Francisquila, comèdia lírica en tres actes. 
E l llibret, inspirat en L a discreta enamorada, de Lope de Vega, és original de Fer-
nàndez Saw i Romero, havent merescut l'aplaudiment de tota la critica. Pel que es 
refereix a la partitura del mestre català, la impressió general dels diaris de la cort 
és que aquesta óbra ve a renovar l'antiga tradició de la música espanyola que de 
molts anys ençà estava desorientada sota la influència de modes estrangeres. 

Afegeixen els crítics que Dona Francisquila és segurament la més bona de les 
partitures del mestre Vives, i com es suposa, la millor que en la música espanyola 
s'ha estrenat de fa molts anys. 

La representació durà, la primera nit, fins prop de les tres de la matinada, donant 
idea de l'èxit, el fet de que quasi tots els números de música foren repetits, i alguns 
tres vegades. 

E n honor d'En Vives i del seu col·laborador va celebrar-se quinze dies més tard 
un banquet, on la presència del mestre, que, malalt, no havia pogut assistir a l'estrena 
de la seva obra, fou acollida amb una xardorosa salva d'aplaudiments pels nombrosos 
comensals, entre els quals predominaven els artistes i literats. 

E n acabar l'esmorzar, hi hagueren també els discursos de costum, haveot llegit 
al final el senyor Romero i el mestre Vives sengles quartilles de sincer agraïment. 
Són de N'Amadeu Vives les paraules que segueixen: 

"Encara que sembli mentida, "Dona Francisquita" ja s'estrenà. I dic encara que 
sembli mentida, perquè hi ha hagut persones que han arribat assegurar-me a mi 
mateix que "Dona Francisquita" només era una fantasia, un nom, una il·lusió, i deien 
nom, il·lusió i fantasia^ perquè no s'atrevien a pronunciar la paraula "camelo", que 
era la que veritablement tenien en el cor i més que en el cor, en el pensament. 

I jo, senyors, que estava treballant en l'obra sense parar, juntament amb els meus 
volguts col·laboradors, des del mes de gener, en alguns moments vaig arribar a dubtar 
si ço que estava escrivint era una obra, o si es tractava d'un joc de dimonis o al·lu
cinació. 

Però, no, "Dona Francisquita" aparegué realment i els que la veieren sentiren 
complaença i se n'alegraren. Que Déu els ho pagui. Que Déu us ho pagui també a 
vosaltres, que veniu aquí avui com a un bateig. 



298 R e v i s t a M u s i c a l C a t a l a n a 

Haveu obert la gran església de la pàtria, i en l'acte d'avui declareu admetre 
"Dona Francisquita" en la vostra família, la proclameu la vostra germana, i jo. que 
l'he criada amb substància vostra i nostra, la remeto, més ben dit, us la torno, perquè 
vostra és, j a que haveu declarat reconèixer en la seva fesomia la inconfusible expres
sió característica de la hispànica família. 

Cap mèrit m'atribueixo, sinó l'haver treballat amb amor. Hem volgut arribar, 
per fi, a una estètica més senzilla. Em proposo solament agradar, interessar, i com
moure les gents del meu país; la resta, per mí, està mancat absolutament d'interès. 

Els anys m'han ensenyat el poc que valen les teories. He arribat a la convicció 
que la paraula "estètica" no significa res. 

No em proposo crear res nou i menys sorprendre ningú. Sempre recordo aquelles 
paraules de Goethe: "Tot ho fa la vida", sense oblidar, no obstant, aquelles altres 
amb les quals completa el pensament: "Però convé posar una emoció immediata als 
temes eterns". 

Així . doncs, totes les mitologies ja foren creades. E ls que vulguin crear nous 
mites pereixeran en la més espantosa esterilitat. Només serem teixidors dels mites 
vells, de les velles tonades. Potser encertem a col·locar en el teixit algun lleu fil d'or 
amb el qual els altres no atinaren; amb això ens comentarem, convençuts que l'esforç 
humà. fora d'aquest propòsit, es remou en el buit." 

Celebrem molt l'èxit assolit pel mestre català. 

E L D A R R E R C O N G R E S D E M U S I C A S A G R A D A . — Aquest va celebrar-se 
el passat estiu a Vicenza (Itàlia), davant de dos mil congressistes i moltes personalitats, 
entre les quals s'hi comptava el Cardenal Bisleti, Llegat pontifici. Entre els temes 
anunciats que despertaren major interès, recordem els següents: L a nostra escola de 
cant litúrgic (comunicant P. Paolo Ferrctti); Cont el poble cristià podrà venir educat 
al cant litúrgic gregorià (comunicant Mons. Maggio); L a tasca de l'organista litúrgic 
(comunicant mestre Magri). 

A la Catedral s'hi donà un gran concert per orgue i chor, a càrrec de l'Enrico 
Rossi i de la Polifonia romana. 

E s relieren moltíssimes adhessions, éssent saludada amb .grans aplaudiments la 
de don Lorenzo Perosi, al qual mestre se li envià un afectuós telegrama. 

ENi H O N O R D E R I C A R D S T R A U S S . — L'autor de Salotné cumplirà el mes 
de juny vinent seixanta anys. Amb tal motiu, l'Opera de Viena i la famosa Societat 
dels Amics de la Música es disposen celebrar l'aniversari aquell amb tota pompa. L a 
solemnitat projectada, que s'efectuarà probablement el mes de maig, tindrà un ca
ràcter internacional, i, així, hi seran invitades marcades personalitats de l'estranger, 
pertanyents al món de la literatura i de les arts. Sembla que hí ha el propòsit de fer 
executar les obres dramàtiques i simfòniques del mestre homenatjat i una tria im
portant de les seves altres composicions. 

M U S I C A A N T I G A . — E l nostre amic, l'excel·lent musicògraf J . Joaquim Nin. 
ha fet dues seleccions de peces, convenientment revisades i digitades. de clavecínístes 
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espanyols i virginalistes anglesos, respectivament, l'edició de les quals té en prepa
ració la casa Heugel, de París, per a incloure en la seva Edició Francesa de Música 
Clàssica. 

Felicitem el pianista català i esperem amb goig la publicació dels interessants 
reculls. 

D E L S E S T A T S - U N I T S . — Entre els pianistes que actualment es fan oir a 
l'Amèrica del Nord, s'hi compten N'Artur Rubinstein. Claudio Arran, xilè, i Wla-
dimir de Pachmaniv que a l'Audítorum de Chicago tocà davant de tres mil persones. 

E l violinista rus Abraham Haitowitsch — que és orb — ha donat un recital al 
Town Hall de Nova York. 

E l tenor espanyol Miquel Fleta ha fet son debut al Metropolitan Opera, cantant 
L a Tosca. 

— E l festival anual de Pittsfield. que patrocina l'activa generositat de la senyora 
E . Coolidge, es donà a fi de setembre. H.i prengué part. demés d'altres artistes, el I.on-
don String Quartet. 

E n el programa general hi figuraven algunes obres noves: el Sextet de corda, de 
Frank Bridge: un Sextet -per a violes, de B. -J . Dale; Sonata per a piano i viola, 
d'Amold Bax; Rapsòdia per a piano í violoncel, de Rebecca Clarke. i Pltantasy 
Sextet, d'Eugeni Goossens. 

D E B R U S E L L E S . — EI Teatre de la Moneda ha representat novament amb. 
un èxit molt gros una òpera que es considera com l'obra mestra del compositor fla
menc Jan Blockx. Princessc d'Auberge. En Blockx. que morí l'any 1912, havia estat 
el successor de Peter Benoit en la direcció del Conservatori reial d'Anvers. 

Entre les novetats que anuncia la direcció de l'esmentat teatre bruseHès. hi 
figura la producció d'Alfred Bachelet Quand la cloche sonnera, que tan bon acolli
ment aconseguí l'any passat a París, i una altra obra de molta originalitat que es 
donarà per primera vegada en llengua francesa: es tracta d'un drama musical de 
Hakon Borresen, compositor danès, titulat Kaddera, l'acció del qual es desenrotlla 
en el país dels Esquimals. 

D E P A R I S . — E l pianista Ernest Schelling, que fou íntim amic del nostre 
Enric Granados, ha pres part en els Concerts Colonne, interpretant d'una manera 
perfecta el Concerto en mi bemoll de Liszt i el Concerto en la menor de Schuraann 
Per primera vegada a França s'executà del mateix concertista una fantasia per a 
orquestra, titulada A Victory Ball. Els mateixos programes comportaven la primera 
audició, també, d'una Rapsòdia per a violí i orquestra, sobre temes hebraics, original 
de Blair Fairchild. 

— Les primeres novetats teatrals de la temporada han consistit en l'estrena a 
l'Opera de I.e Jardin du Paradis, conte líric en 4 actes, inspirat en un conte d'An-, 
dersen. d'Alfred Bruneau, i l'estrena a l'Opera-Còmica de Sainte Odile. drama líric 
en 3 actes, de Marcel Bertrand, i L a Griffe, drama líric en 2 actes, de Fèlix FOUÏ-
drain. Les tres obres han obtingut bon èxit. 
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Necrologia 
V í c t o r M a u r e l . — Ha mort a Nova York, el mes passat, el celebrat baríton 

Maurel, que tan bon record havia deixat en les temporades que cantà en el nostre 
Liceu, per allà els anys de 1883 a 1888. Darrerament, encara, en 1907, va fer una 
curta aparició en el Teatre Novetats, impressionant fortament en la magnífica creació 
que feia del Yago d'Olcllo. El mateix Verdi demanà, encara, la seva col·laboració per 
a crear el Falslaff a Milà, en 1893. L'exceHent baríton francès s'havia distingit igual
ment en les òperes Hainlet, Rigoletto, L a Favorita i els Hnguenots. 

Demés d'un expert cantant, era Maurel un gran actor que s'imposava sempre a 
l'escena per la noblesa del seu gest i la propietat en el vestir. Ha mort als 76 anys, ja 
que havia nascut a Marsella en 1847, i els darrers anys de la seva vida els ha passat 
a Nova York, on exercia preferentment l 'ensenyança del cant. 

Ol iver A. K i n g . — Ha mort a Londres el pianista King, que era professor de 
la Royal Academy of Músic. Nascut a la mateixa capital en 1855, havia fet els seus 
estudis al Conservatori de Leipzig. Aconseguí també certa reputació com a com
positor. Entre les seves produccions s'hi compten una simfonia, diversos chors, algu
nes cantates per a veus i orquestra, obertures, un concert de piano, un de violí, etc. 

Eduard M o u l l é . — Aquest compositor francès ha mort als setanta nou anys, 
^gairebé ignorat de la generació actual. Contemporani i gran amic de Chabrier, havia 
guanyat un primer premi del Conservatori. Més tard, entrà en relacions amb Bour-
gault-Ducoudray, rebent d'aquest músic la influencia del seu amor per al folklore: 
ha deixat un recull ben estimat de Cançons espanyoles, que col·leccionà durant les seves 
passejades per Espanya. De la seva terra, la Normandia, pogué recullir també alguns 
centenars de cançons, reunides en varis volums d'un interès innegable, publicats per 
la casa Rouart. Moullé havia escrit igualment peces per a violi i per a piano, instru
ment aquests darrer que dominava a la perfecció. 

F è l i x F o u r d r a i n . — En vigílies d'estrenar-se a l 'Opera-Còmica de Paris la seva 
darrera producció, L a Griffe, drama líric en 2 actes, ha mort Fèlix Fourdrain, com
positor ben reputat a França . Nasqué a Par ís , en 1880, i fou deixeble de Massenet i de 
Widor, al Conservatori. No tenia més de 27 anys. quan obtingué un èxit dels més 
francs a l 'Opera-Còmica amb La Légcnde du Poinl d'Argenlan. Poc després estrenava 
a Lió L a Glaneusc, i a l'Opera de Niça Vercingélorix (1911)- Amb algunes produc
cions de música lleugera, s'hi compta, encara, un drama líric en tres actes, Madamc 
Rolland (1914V Algunes obres simfòniques seves foren també ben rebudes en els 
Grans Concerts. 

Aquest número ha passat per la prèvia censura 
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